
 ʛلʦرسالة ب ʥم ʛʴل إلى أهل آفʦسʙة :  الʦا إخǻ لʦقǻ :ارʸارخǺ 
 ʛِـȞشُـ ʧلا أَكُـفُّ عـ ،ʧـʽـʶǽ ِّʙـعِ الـقِـʽـʺ َr ʦِؔɦhَّʴَ̋ لِ ȃِع وʨʶǽ َِّّبʛفي ال ʦِؔانʺǽِإǼِ ʗُع ِ̋ ا، مʚُ سَ ً́ ǽَفإنِّي أَنا أ ،ʥِلʚِفـي اللهِ ل 
ـفُ لَـ ِ̫ ـةٍ ǽَـؔـ َ̋ ـʙ، رُوحَ حِـȞـ ْr ـ َ̋ َؔي يَهʖََ لʦَؔ إِلهُ رʻِّȃَا ʨʶǽعَ الـʺـʶـʽـح، أَبـʨ الـ عَـʻـه ؔـʦ أَمʦؗʛِْ، ذاكʛًِا إǽَِّاكʦُ في صَلʨَاتي  لِ

ʙُɦرʨِؗا ما هʨ الʛَّجاءُ الȑʚَّ تȑʨʢَʻَ علʽه دَعʨَتُه وم عʛِفَة،  وأَن يʸǼَ ʛَʽʻُائʛَِ قُلʦȞȃِʨ لِ َ̋ ɦَعʛِفʨه حȘََّ ال ي سَـعَـةُ ا هتَعالى لِ
ʙُلِ ق َ̋ ʨُ̋افِقَةِ لِعَ ʕُ̋مʧʽʻِ، وال ʛِʽنا نʧُʴَ ال َɻ ته الفائِقَةِ لِ َّʨُةُ ق َ̋ ʤَوما هي ع ʧʽʶǽ ِّʙِالق ʧَʽَاثِه بʛʽفي م ʙِʳَ̋ ه العʜَȄʜَةِ الȑʚَّ رَتِ ال

لِّ صاحʖِِ رِئاسةٍ وسُلʢْان  ُؗ ʨَ̋ات  فʨَقَ  ʁَّ ه إِلى ʽʺǽَِ̒ه في ال َʁ لَه في الʺʽʶح، إِذ أَقامَه مʧِ بʧِʽَ الأَمʨْات وأَجلَ ِ̋ ʨَّةٍ وقُ عَ
لَّ شَيءٍ  ُؗ ا،  وجَعَلَ  ً́ ǽَالآتي أ ʛِْه َّʙه، بل في الʙَوَح ʛِْه َّʙا الʚق،لا في هʨلʵَه مǼِ َّ̋ى َʁ ǽُ ʦٍلِّ اس ُؗ ʗَ تʴَوسʽِادة وفʨَقَ 

ʶʽʻَؔة،  وهى جʙُʶَه ومِلْءُ ذاك الǽَ ȑʚَّʺلأُه ɳُّ تʺامًا لِّ شَئٍ رَأسًا لِل ُؗ ـʻـʱـʦُ أَمـʨاتـًا .   قʙََمَْ̔ه ووَهhََه لʻَا فʨَقَ  ُؗ  ʙوقَـ ،ʦُɦوأَن
 ُʦُاكǽاʢَوخ ʦِؔلاَّتʜَِوحِ    ب ُّʛذاك الـ ،ʨّـ َr ـةِ الـ َؔ ـʙِ مَـʺـلَـ ʦُɦʻ تʛʽʶَونَ فʽها Ǽِالأَمʝْ، مhɦَُِّعʧَʽ سʛَʽةَ هʚا الـعـالَـʦ، سـʽـʛَةَ سَـِّ̔ ُؗ الʱَّي 

َ̔ة ِy ع َ̋ لُ الآنَ في أَبʻْاءِ ال َ̋ ـʽـʧَ  .الǽَ ȑʚَّع ِhَّنا مُلʙِ َʁ ʽا Ǽالأَمʝِْ في شَهʨَاتِ جَ ْɹ ا جَʺʽعًا في جُʺلَةِ هʕلاُءِ نَ ً́ ǽَأ ʧُʴََّ̒ا ن وُؗ
ʶائʛِِ الـَّ̒ـاس، َؗ  ʖِ َ́ َّ̒ا ʽʰʢَǼِعʻِɦَا أَبʻاءَ الغَ ʙِ وَنʜَعاتِه وُؗ َʁ َr ـʙيـʙِ الَّـȑʚ    رَغʰَاتِ ال َّ̫ ـه ال ِhّـ ُɹ ـة، لِـ َ̋ ِؔـʧَّ اللهَ الـʨاسِـعَ الـʛَّحـ ولـ

ـʶـʽـح  َ̋ َّ̒ا أَمʨاتًا بʜَِلاَّتʻِا، أَحʽْـانـا مـع الـ ُؗ ـلاص( أَحhَََّ̒ا Ǽِه، مع أَنʻَّا  َɻ ـʻـا مـعـه فـي  (Ǽِـالـِّ̒ـعـʺـةِ نِـلـʱـʦُُ الـ َʁ وأَقـامَـʻـا مـعـه وأَجـلَـ
ʨَ̋اتِ في الʺʽʶحِ ʨʶǽع ʁَّ  لʹعʸة والʴلام مع جʻʸعǻ ʤȜا أخʦة آمʥʻا              .ال
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ةَ الله، فأَرسَلʨا إِلʽَهʛُʢǼُ ʦسَ وʨȄحَّ̒ا، فʜََ̒لا وصَـلَّـʽـا  َ̋ امʛَِةَ قhَِلʗَ ؗلِ ʁَّ سُلُ في أورَشَلʦʽ أَنَّ ال ُّʛعَ ال ِ̋ أَجْـلـِهـʦ لِـَ̔ـʻـالـʨا  مِـʧوسَ
Ȍعَ فقʨʶǽَ َِّّبʛال ʦِاسǼ واʙ َ̋ َɦاع ʙِا قʨبل ؗان ،ʦهʻِم ʙٍعلى أَح ʙُعǼَ َلʜََن ʙق ʧُْؔ ǽَ ʦس، لأَنَّه لʙُُوحَ الق ُّʛيَـهـʺـا .  الʙِضَعا أَيʨَف

وحَ القʙُُس ُّʛا الʨالʻف ،ʦهʽَـا .   علʯًـʽهِـʺـا شَـʽَضَ علʛََع ،ʧَْ̔لʨَّسʛال ȑʙضعِ أَيʨَِب ʖَُهʨسَ يʙُُوحَ الق ُّʛعانُ أَنَّ ال ْ̋ ا رأȐَ سِ َّ̋ فلَ
وحَ القʙُُسَ مʧَ أَضَعُ علَـʽـه يـȑʙََّ : (( مʧَِ الʺال وقالَ لَهʺا ُّʛالَ الʻََؔي ي لʢانَ لِ ʁُّ ا هʚا ال ً́ ǽَاني أَنا أʽʢَِفـقـالَ لـه )).  أع

ʨʸُɹلُ على هhَِةِ Ǽِ ِɳّالـʺـال.  تĎhَا لʥََ ولِʺالʛُʢǼُ)) : َʥِس فـلا حَـȎَّ لـʥَ فـي هـʚا الأَمـʛِ ولا .   لأَنʗَʻَ̒ʣَ ʥََّ أَنَّه ʧُȞِʺǽُ ال
ʙتَ في قَـلـhِـʥَ .   نʖʽʸَ، لأَنَّ قلʥََh غʛُʽَ مɦʶَُقʦٍʽ عʙَʻِ الله َy ʥَِɦʯَ هʚه، واسأَلِ الʛَّبَّ لَعَلَّه ǽَغفʛُِ لʥَ ما قَ .  فانʙَمْ على سَِّ̔
 ʦكِ الإِثʛََوش ʦَِارةِ العَلقʛَعان)).  فإِنِّي أَراكَ في م ْ̋ ـا : (( فأَجابَ سِ َّ̋ إِشفَعا لي أَنɦُʺا عʙَʻِ الـʛَّبِّ لِـʯَـلاَّ ʸǽُـʽـhَـʻـي شَـيءٌ مِـ

ʛانِ قʛʽʲؗ Ȑًʛُةً )).  ذَكʛَُتʺا ِّ̫ َhُوهُʺا ي ʦʽَّبّ، رَجَعا إِلى أُورَشَلʛةِ ال َ̋ لَّʺا ȞَǼلِ َؔ هادَةَ وتَ َّ̫ ǽا ال امʧʽِّȄʛِِلِ  أَمَّا هُʺا فhَعʙَ ما أَدَّ ʁَّ  .ل
                     كلام الʙب            

 7: 2 –15: 1آفسس / القʙاءة الʰانʻة

 

 : لفʙؒة الʠقʻʴةا
تʙعʨنا صلʨات هʚا الاحʙ الى 
الʱامل في اǼعاد صلʨʶǽ ʖʽع 
وما يʛʱتʰه علʻʽا إلʜʱامات في 
الʽʴʹʱة وʚȃل الʚات ، 
 ʨه ʛة الامǽفي نها ʖʽلʸفال

 ʙʳʺال ȘȄʛʡجاء وʛان الʨʻع 


 نʙʵة الأحʗ الʙاǺع مʥ فʙʯة القʻامة 



 خʦرنة مار تʦما الʙسʦل الؒلʗانʻة
كʹʗا-هاملʦʯن   

 نʻʱل سʗʻنا ʦʴǻع الʻʴʸح للقʛǻʗ يʦحʹا إ
Ǽَعʙَ قَلʽـلٍ لا تـʛََونَـʻـي، ثـǼَ َّʦُـعـʙَ قَـلـʽـلٍ تـʛَونَـʻـي، وأَنـا :  ما هʚا الǽَ ȑʚَّقʨلُه لʻَا: ((  فقالَ Ǽَعʠُ الɦَّلامʚِʽ لhَِعʠ)). Ǽَعʙَ قَلʽلٍ لا تʛََونʻَي ثǼَ َّʦُعʙَ قَلʽلٍ تʛونʻَي(( 

Ǽَـعـʙَ قَـلـʽـلٍ :  تʶʱَاءلʨنَ عʧ قʨَلي: ((  فعَلʨʶǽ ʦَِعُ أَنَّهʦ يʙȄʛُونَ أَن ʶǽَأَلʨه، فقالَ لَهʦ)). ما مَعʻى هʚا القلʽل؟ لا نʙَرȑ ما ǽَقʨل: (( وقالʨا)). ذاهʖٌِ إِلى الآب
Șَّ أَقʨلُ لʦَؔ. لا تʛََونʻَي، ثǼَ َّʦُعʙَ قَلʽلٍ تʛونʻَي َɹ Șَّ ال َɹ ا العاَلʦُ فََ̔فʛَح:  ال ʨʰن، وأَمَّ ِɹ َɦʻَن وتʨȞʰَɦحـاً .  سʛَفَـ ʖُـقَـلِـʻسـَ̔ـ ʦنـؔـʜحُـ َّʧِؔـ إِنَّ الـʺـʛأةََ تـʴَـʜَنُ .  سʱـʴَـʜَنـʨن ولـ

ʗََها حانɦلأَنَّ ساع ʙِما تَلʙʻِع  .ʦَانٌ في العالʶإِن ʙَِوُل ʙأَن قǼِ حِهاʛََلِف ʥذل ʙَعǼَ تَها َّʙِش ʛُ ُؗ ʚََّفْلَ لا تʢال ʗِدُ .  فإِذا وَضَعʨـِّ̒ـي سـأَعـ ِؔ فأَنʦُɦ أǽَʹاً تʜَʴَنʨنَ الآن ولـ
Șَّ أَقʨلُ لʦَؔ. وفي ذلʥَ الʨَ̔م لا تʶأَلʨنʻَي عʧ شَيء. فأَراكʦُ فɦَفʛَحُ قُلʦؔȃُʨ وما مʧِ أَحʶǽ ʙٍَلʦُؔhُ هʚا الفʛََح َɹ Șَّ ال َɹ إِنَّ سَأَلʦُُɦ الآبَ شَـʽـʯـاً Ǽِـاسـʺـي أعَـʢـاكـʦ :  ال

ـؔـʦ فـʽـهـا Ǽِـالأَمـʲـال بـل أُخـhِـʛُكـʦ .  قُلʗُ لʦَؔ هʚهِ الأَشʽْاءَ Ǽِالأَمʲال.  إِسأَلʨا تʻَالʨا فʨَؔ̔نَ فʛَحʦُؔ تاماĎ .  إǽَِّاه حɦَّى الآن لʦ تʶَألʨا شʯʽَاً Ǽِاسʺي ُ̋ تَأتي ساعَةٌ لا أُكَـلِّـ
ɦhُ .  عʧ الآبِ ȞَǼِلامٍ صȄʛَح َhأَح ʦُؔ ʦُؔ لأَنَّ hُّ ِɹ ǽُ ه َʁ ʦُؔ فَإِنَّ الآبَ نَف ʦُؔ إِنِّي سأَدْعʨ الآبَ ل ي وآمʦُɦʻَ أَنِّي خʛَجʗُ مʨʺ ʧِنفي ذلʥ الʨَ̔مِ تʶَأَلʨنَ Ǽِاسʺي ولا أَقʨلُ لَ

ي أَتʛُكُ العالʦَ وأَمʹي إِلى الآب.خʛََجʗُ مʧِ لʙَُنِ الآب وأَتʗُʽَ إِلى العالʦَ. لʙَُنِ الله ا الآن، فَإِنِّ لاماً صȄʛَـʴـاً ولا : ((  فقالَ تلامʚُʽه)). أَمَّ لʦَُّ الآنَ َؗ َؔ ʱَت ʥََّها إِن
لَّ شَيء، لا تʱʴَاجُ إِلى مʶǽَ ʧَأَلʥَُ . تَʹʛِبُ مََ̡لاً  ُؗ  ʦَُتَعل ʥََّا أَنʻْفʛََالله . الآنَ ع ʧَِم ʗَجʛََخ ʥََّأَنǼِ ʧُِمʕُن ʥَلʚِفل  .((عʨـʶǽ ʦأَجـابَـهـ  )) : نَ؟ هـا هـيʨـʻمِـʕُالآنَ تـ

ȑʙْني وَحʨكʛُʱَلِه وتʽʰَفي س ʙٍلُّ واح ُؗ  ʖَُهʚَ̔ن فʨق َّʛفʱَها تʽف ʗأَت ʙة، بل قʽساعَةٌ آت ȑفإِنَّ الآبَ مَعي. ذ ،ȑʙْوَح ʗُʶَول . ʦُؔـ قُلʗُ لʦَؔ هʚِه الأَشʽـاء لِـʽـȞـʨنَ لَـ
لام ʁَّ ي قʙ غَلʗُʰَ العالʦَ            . بيَ ال ةَ في العالʦَ ولʧؔ ثِقʨا إِنِّ َّʙ ِ̫  الʗʱʸ للʻʴʸح رȁʹاً  : الʵعʔ الĸ ʗʱʸ دائʸا       :الؒاهʥ تُعانʨنَ ال

 يʦحʹا / إنʻʱل الʦʻم
16 :16-33           



 

 وتʙʷعات .... وʟلʮات .... إبʯهالات 
ʥʻقائل Ȏʦقʯلّ بʶا ونʹʴح ʤلʹق :Ȗʲا في الʹʯʮا رب ثǻ 

لʽʶʻـǽ  . ʛا رب ؗي نʱعلʦ دائʺا أن نقʨل الʴقʽقة، خاصة حقʽقة قʽامʥʱ الʺʙʽʳة وȂنʸʱارك على الʺʨت* 
ʥʱامʽر قʨʻل. دائʺا بʨونق ʖلʢن 

كي نʷهʙ مʧ خلال ʻʱʶʽʻؗا ومʧ خلال حʽاتʻا الانʶانʽة والʺʽʴʽʶة، إنʥ أنʗ نʨر العالʦ، وأن نʨرك ʷǽـع لـʳـʺـʽـع مـʧ أجـل *  
 نʢلʖ ونقʨل . بʻاء عالʦ أفʹل

، لؔي ʷʱȞǽفʨا مʥʱʰʴ الابȄʨة وʙʻʶȄهʦ رجائهʦ والʺهاجʧȄʛ في العʛاق وسʨرȄاǽا رب لاجل إخʨتʻا الʚيʧ هʦ في ضȘʽ ومعاناة *
 وʷʻȄلهʦ مʧ الاحʰاȋ والʽاس نʢلʖ ونقʨل

* ʙـهـʷـʻـʺـان فـǽـعـة الاǽـة عـلـى ودʤـافـʴـا نـعـʺـة الـʺـʻـʴـʻـا فـامـʻنا وأرسلʛ ّ̫ ȃا وʻʺِّة فعلʙʽحʨال ʥʱʺؗل ʥʻا أبʻʱʽʢأع ʙا إله الؔلʺة لقǽ
 لؔلʺʥʱ الʽʴة نʢلʖ ونقʨل 

ǽا أǼانا الʶʺاوȑ نʸلي مʧ أجل جʺʽع الʺʧʽʽʴʽʶ الʺʹʢهʙيʧ في سʽʰل الانʽʳل ، حʱى يʨʱʰʲا بʙعʦ مʧ الʛوح القʙس ،في  *
 نʢلʖ ونقʨل. الʷهادة الامʻʽة لʖʴ الله تʳاه الȄʛʷʰة قاʰʡة

 *  ʥَاحـʺـʛمـ ʠـʽـفـǼ ـاʻوأهـلـ ،ʥَـʱـ َ̋ ʽإلى ول ʦُهʨالفات وأدُعʵم ʧا مʨʰؔا أرت ّ̋ مʧ أجل أمʨاتʻا الʛاقʙيʧ على رجاء القʽامة ، إعفʨا ع
 ʦاهǽاʢانا وخǽاʢاً خʛغاف ȑاوʺʶت الʨؔل  .للʺلʨونق ʖلʢن 

 تʦصʻـــــــات الاسʦʮع
  اعةʶاس الʙامل والقʱة والǽردʨم صلاة الʨي ؗل يʺȄʛʺال ʛهʷـاعـة  6.00الʶـة الʽȃʛاللغة العǼ اسʙالق ʗʰʶة والʽعʛال ʗʽاء في بʶم

 مʶاء 6.00
  ـاعـةʶـلاثـاء الʲم الـʨة  ؗـل يـʽعʛال ʗʽاء ولؔل الاعʺار  في بʶʻجال والʛال ʧʽʶʻʳال ʧم ʧʽة القارئʶامʺʷء دورة للʙـاء  8.00بʶم

 سʨȞʽن الʙʱرʖȄ على القʛاءات في اللغات الʲلاث وتعلʦʽ اللغة الؔلʙانʽة والʢقʨس( 
 ةʻʸȂʙʸة الȂʦادف : الاخʸʺلاثاء الʲم الʨة يǽردʨالعائلة /  9تقام صلاة ال ʗʽار  في  بǽـهـان ( أʽوجـ ʙـʽ4سـعـEdna Ave ( هـاتـف)

الʚيʧ يـʛغـʰـʨن .  مʶاء 7.00مʶاء وتʙʰء الʸلاة الʶاعة  6.45الʳʱʺع والانʢلاق مʧ بʗʽ الʛعʽة الʶاعة ) 905-692-3402
  2147- 700- 289 أمل صلʨʽا : بȄʜارتهʦ والʸلاة في الʨʽʰت الʽʳʶʱل عʙʻ الʙʽʶة 

  ʙم الاحʨاعة  21يʶة الʶʽʻؔة للقاء العام في قاعة الʽعʛات الʻȃاء وʻة عامة لؔل أبʨار دعǽاء 7.00أʶم. 
  ʧمـ ʨـʱرنـʨفي ت ʙعقʽس ȑʚا الʙʻؗ اني فيʙاب الؔلʰʷجان الاول للʛ6الـى   4الʺه  ʛعـʺـ ʧ18آب الـقـادم ومـ 

وȄـʱـʹـʺـʧ $  160سʻة وسʷʽʺل اللقاء أنʢʷة ثقافʽة إجʱʺاعʽة وروحʽة وتʛفʽهʽة  سعʛ الـʱـʶـʳـʽـل  40سʻة إلى 
تـʺـʨز  1الاقامة في الفʙʻق Ǽالاضافة إلى وجʰات الʢعام وȂسʱʺارة الʽʳʶʱل مـʱـʨفـʛة حـالـʽـا ، والـʱـʶـʳـʽـل لـغـاǽـة 

 ʙعǼ تفعʛʽل سʽʳʶʱال ʛان الى  15علʺاً إن سعʛȄʜث $  200حʙـʴا الـʚـة فـي هـ نʳʷع جʺʽع الʷـʰـاب لـلـʺـʷـارؗ
ة الʺʨʢʱعʧʽ مʧ أصʴاب العʺل والاهل  .،كʺا نʙعʨا ʷʺǼارؗ

With the blessing of our Bishop and in the name of our Chaldean youth, we are pleased to announce our 
first Chaldean Youth Convention (CYC) in Canada that will be held in Toronto August 4-6. The event is 
for youth between 18-40, it will include cultural, social, spiritual activities, entertainment and a boat 
party. Food  and accommodation are included in the registration price  of $160. Registration will start on 
March 26 and will be closed on July 1, 2017. All youth HAVE to stay in the hotel to get to know each other and spend 
more time with each other. We encourage all our youth to participate in the event, volunteers and sponsors are  needed.  
For more information contact.  
Hamilton                        Oakville                         Toronto  
Noor - Vivian               Yousif   -Wajnaa               Lina -Ur 

                                                       ʥن مʦʯل الاول في هاملʦسʙما الʦجان مار تʙان إلى  23مهʙȂʚان  25حʙȂʚح 
23  ʙʻاق والهʛل في العʨسʛما الʨمار ت ʛʽʷʰل تʨما حʨاز تʽة للأب نʛاضʴعة مʺʳان الʛȄʜاعة / حʶة الʶʽʻؔ7.00قاعة ال 
 مʶاء على قاعة الʶʽʻؔة  6.00حʛȄʜان الʗʰʶ  معʛض الʛسʨم والʴʱف الفʽʻة ǽفʱʱح الʶاعة  24
فʽل/حʛȄʜان الʗʰʶ سهʛة تʛانʦʽ تقʙمها جʨقات الʻؔائʝ هاملʨʱن  24  مʶاءً   7.00تʨرنʨʱ والʻؔائʝ الʛʷقʽة  في الʶʽʻؔة الʶاعة /اوؗ
 ʣهʛا  سʨȞʽن القʙاس في قاعة داخل الʰارك  12.00حʛȄʜان الاحʙ  القʙاس الاحʱفالي مع زȄاح أǽقʨنة مار تʨما الʶاعة  25
25  ʧʽȃʛʢة مع مʶʽʻؔاب الʰه شʺʽقʽس ȑʚفل الʴوال ʖʽا ناصȄات وȃوʛʷʺلفة والʱʵʺلله الاكلات الʵʱʽما سʨا مار تʛʽش  ʙان الاحʛȄʜح

 . ورقʸات فلؔلʨرȄة أرجʨا ؗل مʧ له ملاʝǼ فلؔلʨرȄة مʺʧȞ لʶʰها في هʚا الʨʽم



Most Blessed Sacrament Roman Catholic 
Church   

(Address: 305 E 37th St, Hamilton, 

ON L8V 4B5 )                   انʦʹع 

 
Sundays   :  Mass  

           oo pm.1    الاحʗ    قʗاس      

Daily Mass 
(Wednsdays.) Mass 10.00 am 

 الارȁعاء
(Fridays.) Mass 10.00 am 

 لʸʱعةا
Deacons  and choir practice: 

 تʗرʔȂ الʸʵامʴة والʦʱقة   

Wednsdays                    عاءȁكل أر    
7.00-9.00pm  
                                        

Bible study: سʗقʸاب الʯؒدرس ال 
  Saturdays  كل              ʕʮس       
7:00-9.00pm  

Youth group:    ةʰʽʰʷلقاء ال  
   Sundays              كلʗالاح      
   7:00-9:00pm 

 Youth group High Schoolلقاء الشباب   
Thursdays   6.30 pm                الخميس  

Sunday school:  يʴʽʶم ʦʽتعل        
 Saturdays            ʕʮكل س     
9.30 am-12:00pm 
* Baptism: By appointment with PP. 
at least one month ,Sponsor must be 
an Adult. 

تʛتʖʽ الʺʨعʙ مʰʶقاً مع الؔاهʙʺǼ ʧة :  العʸاد  
ʛهʷال ʧق  . لاتقل عʨف  ʖȄʛة 18والقʻس 

* Weddings: By appointment with 
PP. Minimum notice of 

 6 months required.  

  ʧقا  6اعلام الؔاهʰʶم ʛاشه  
 للʨʱاصل الاجʱʺاعي 

Facebook.com/ 
St. Thomas Chaldean Church 
 www.http: 
stthomaschaldean.ca 

 على الȞʰʷة الالʛʱؔونʽة 

Mass Times  
Parish Activities 
 أوقات القʗادʛǻ والʹʵاʟات

Prayers of the Faithful  

Response. Lord Hear Our Prayer 
*That as followers of Jesus, who came that all may have life, we may actively oppose 
abortion, euthanasia, capital punishment, and all assaults on human dignity, 
We pray to the Lord. 
 *That those who are ill may be surrounded by love, prayers, and concern of all the 
followers of Christ,  We pray to the Lord. 
 *That those who have died may be granted the fullness of life and resurrection, 
We pray to the Lord. 

Gospel Reading/ John 16: 16-33  

A reading from the Gospel of Saint John 
Jesus went on to say In a little while you will see me no more, and then after a little 
while you will see me." Some of his disciples said to one another, "What does he 
mean by saying, `In a little while you will see me no more, and then after a little 
while you will see me,' and `Because I am going to the Father'?" They kept asking, 
"What does he mean by `a little while'? We don't understand what he is saying." Jesus 
saw that they wanted to ask him about this, so he said to them, "Are you asking one 
another what I meant when I said, `In a little while you will see me no more, and then 
after a little while you will see me'? I tell you the truth, you will weep and mourn 
while the world rejoices. You will grieve, but your grief will turn to joy. A woman 
giving birth to a child has pain because her time has come; but when her baby is born 
she forgets the anguish because of her joy that a child is born into the world. So with 
you: Now is your time of grief, but I will see you again and you will rejoice, and no 
one will take away your joy. In that day you will no longer ask me anything. I tell you 
the truth, my Father will give you whatever you ask in my name. Until now you have 
not asked for anything in my name. Ask and you will receive, and your joy will be 
complete. "Though I have been speaking figuratively, a time is coming when I will no 
longer use this kind of language but will tell you plainly about my Father. In that day 
you will ask in my name. I am not saying that I will ask the Father on your behalf. 
No, the Father himself loves you because you have loved me and have believed that I 
came from God. I came from the Father and entered the world; now I am leaving the 
world and going back to the Father." Then Jesus' disciples said, "Now you are speak-
ing clearly and without figures of speech. Now we can see that you know all things 
and that you do not even need to have anyone ask you questions. This makes us be-
lieve that you came from God." "You believe at last!" Jesus answered. "But a time is 
coming, and has come, when you will be scattered, each to his own home. You will 
leave me all alone. Yet I am not alone, for my Father is with me. "I have told you 
these things, so that in me you may have peace. In this world you will have trouble. 
But take heart! I have overcome the world."  

Priest: Glory be to God for ever          People: Glory be to Christ our  

 . مʥ آمʥ بي ولʦ مات فʻʲʻʴا. انا هʦ القʻامة والʻʲاة: قال ʦʴǻع          

We pray for our deceased brothers and sisters 
 : نقʙم ثʺار هʚه الʚبʴʽة الآهʽة عʧ راحة أنفʝ الʺʕمʧʽʻ ومʧ أجل الʽʻات الʱالʽة

 ʙار 7الاحǽأ  /ʨخـʛة مـʛـʽسʺـ /ʨشـابـ ʦنـان/ سـالـʨيـ ʨشـابـ /ʨنـي ؗـلـʨشـʺـ /ʝلـʨـة بـǽورد  / ʧـʽـȃأر
/ شـفـاء مـȄʛـʠ/   7و3وردȑ دنʴا حʻا الʺʨʱفʽة في الʶـȄʨـʙ صـلاة /   7و3أرداشʝʽ صلاة 

 آمʥʻ. ونʦرك الʗائʤ فلʙʵʻق علʻهʤ   -الʙاحة الأبǻʗة أعʠهǻ ʤا رب  . نʽات خاصة 

 سʻة 18والقʖȄʛ  فʨق  . تʛتʖʽ الʺʨعʙ مʰʶقاً مع الؔاهʙʺǼ ʧة لاتقل عʧ الʷهʛ: العʸاد
* Baptism: By appointment with PP. at least one month ,Sponsor 
must be an Adult. 



Office address:  
506 Templemead Drive  
Hamilton, ON. L8W 2H2 
Parish Priest: 
Rev. Fr. Fawzi Hanna 
Phone: (905) 977-4880      
 Fax :    (905) 645-5654 
Cell.      (289)981-0883 
Email: 
fawzi.koro@gmail.com 
Office Hours: Tuesday .Friday   

10.00 am-2.00pm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Confession: Before Mass 
or by request. 

قʰل القʙاس أو عʙʻ :سʙ الأعʙʯاف
ʖلʢال. 

Newsletter Date: May 07, 2017/ N.12 

1st Reading/ACTS 8: 14- 25       

A reading from the 
Book of    ACTS  “ 

Barichmar “ 
When the apostles in Jerusa-
lem heard that Samaria had 
accepted the word of God, 
they sent Peter and John to 

them. When they arrived, they prayed for them that they might receive the Holy Spirit, because 
the Holy Spirit had not yet come upon any of them; they had simply been baptized into the 
name of the Lord Jesus. Then Peter and John placed their hands on them, and they received the 
Holy Spirit. When Simon saw that the Spirit was given at the laying on of the apostles' hands, 
he offered them money and said, "Give me also this ability so that everyone on whom I lay my 
hands may receive the Holy Spirit." Peter answered: "May your money perish with you, be-
cause you thought you could buy the gift of God with money! You have no part or share in this 
ministry, because your heart is not right before God. Repent of this wickedness and pray to the 
Lord. Perhaps he will forgive you for having such a thought in your heart. For I see that you are 
full of bitterness and captive to sin." Then Simon answered, "Pray to the Lord for me so that 
nothing you have said may happen to me." When they had testified and proclaimed the word of 
the Lord, Peter and John returned to Jerusalem, preaching the gospel in many Samaritan vil-
lages 

This is the Word of the Lord 

A reading from the Letter of St. Paul to  Ephesians Barichmar” 
 For this reason, ever since I heard about your faith in the Lord Jesus and your love for all the 
saints, I have not stopped giving thanks for you, remembering you in my prayers. I keep asking 
that the God of our Lord Jesus Christ, the glorious Father, may give you the Spirit of wisdom 
and revelation, so that you may know him better. I pray also that the eyes of your heart may be 
enlightened in order that you may know the hope to which he has called you, the riches of his 
glorious inheritance in the saints, and his incomparably great power for us who believe. That 
power is like the working of his mighty strength, which he exerted in Christ when he raised him 
from the dead and seated him at his right hand in the heavenly realms, far above all rule and 
authority, power and dominion, and every title that can be given, not only in the present age but 
also in the one to come. And God placed all things under his feet and appointed him to be head 
over everything for the church, which is his body, the fullness of him who fills everything in 
every way. As for you, you were dead in your transgressions and sins, in which you used to live 
when you followed the ways of this world and of the ruler of the kingdom of the air, the spirit 
who is now at work in those who are disobedient. All of us also lived among them at one time, 
gratifying the cravings of our sinful nature and following its desires and thoughts. Like the rest, 
we were by nature objects of wrath. But because of his great love for us, God, who is rich in 
mercy, made us alive with Christ even when we were dead in transgressions--it is by grace you 
have been saved. And God raised us up with Christ and seated us with him in the heavenly 
realms in Christ Jesus, in order that in the coming ages he might show the incomparable riches 
of his grace, expressed in his kindness to us in Christ Jesus  

The grace and peace be with you all brothers. Amen 


St. Thomas the Apostle Chaldean Catholic Parish 

 Bulletin: 4th  Sunday after Qyamta  

 4th  Sunday of 
Easter  

The idea of ritual: 
During this fourth Sunday 
of the liturgical season of 
Easter we are called to 
reflect on the Cross and its 
meaning within our own 
Christian lives. Even 
though we may come 
across hardship and suf-
fering in following the 
example set forth for us by 
Jesus we must remember 
that this period of our 
lives will be followed by 
peace and joy and that it is 
the will of God that we 
must obey. 

I have overcome the world. 

2nd Reading /Ephesians  1: 15-2: 7 


